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Zastupitelstvo Moravskoslezského kraje rozhodlo dne 22. 12. 2010 usnesením č. 16/1426 o vydání 

Zásad územního rozvoje Moravskoslezského kraje (nabytí účinnosti dne 4. 2. 2011).  

Zastupitelstvo Moravskoslezského kraje rozhodlo dne 13. 9. 2018 usnesením č. 9/957 o vydání 

Aktualizace č. 1 Zásad územního rozvoje Moravskoslezského kraje (nabytí účinnosti dne 21. 11. 

2018). 

Zastupitelstvo Moravskoslezského kraje rozhodlo dne 16. 6. 2022 usnesením č. 8/834 o vydání 

Aktualizace č. 2a Zásad územního rozvoje Moravskoslezského kraje (nabytí účinnosti dne 

16. 8. 2022). 

Zastupitelstvo Moravskoslezského kraje rozhodlo dne 15. 9. 2022 usnesením č. 9/942 o vydání 

Aktualizace č. 2b Zásad územního rozvoje Moravskoslezského kraje (nabytí účinnosti dne 

11. 10. 2022). 

Zastupitelstvo Moravskoslezského kraje rozhodlo dne 16. 3. 2022 usnesením č. 7/697 o vydání 

Aktualizace č. 3 Zásad územního rozvoje Moravskoslezského kraje (nabytí účinnosti dne 

16. 4. 2022). 

Zastupitelstvo Moravskoslezského kraje rozhodlo dne 16. 3. 2022 usnesením č. 7/696 o vydání 

Aktualizace č. 4 Zásad územního rozvoje Moravskoslezského kraje (nabytí účinnosti dne 

16. 4. 2022). 

Zastupitelstvo Moravskoslezského kraje rozhodlo dne 17. 6. 2021 usnesením č. 4/375 o vydání 

Aktualizace č. 5 Zásad územního rozvoje Moravskoslezského kraje (nabytí účinnosti dne 31. 7. 

2021). 

Zastupitelstvo Moravskoslezského kraje rozhodlo dne 7. 3. 2024 usnesením č. 15/1682 o vydání 

Aktualizace č. 6 Zásad územního rozvoje Moravskoslezského kraje (nabytí účinnosti dne 

2. 4. 2024). 

Zastupitelstvo Moravskoslezského kraje rozhodlo dne 8. 6. 2023 usnesením č. 12/1319 o vydání 

Aktualizace č. 7 Zásad územního rozvoje Moravskoslezského kraje (nabytí účinnosti dne 

13. 7. 2023). 

Zastupitelstvo Moravskoslezského kraje rozhodlo dne 5. 9. 2024 usnesením č. 18/1886 o vydání 

Aktualizace č. 8a Zásad územního rozvoje Moravskoslezského kraje (nabytí účinnosti dne 

4. 10. 2024). 

Zastupitelstvo Moravskoslezského kraje rozhodlo dne 5. 9. 2024 usnesením č. 18/1885 o vydání 

Aktualizace č. 8b Zásad územního rozvoje Moravskoslezského kraje (nabytí účinnosti dne 

4. 10. 2024). 

Zastupitelstvo Moravskoslezského kraje rozhodlo dne ………………. usnesením č. ………………. 

o vydání Změny č. 11 Zásad územního rozvoje Moravskoslezského kraje (nabytí účinnosti dne 

……………….). 

Textová část Zásad územního rozvoje Moravskoslezského kraje ve znění Aktualizací č. 1, 2a, 2b, 3, 

4, 5, 6, 7, 8a a 8b a Změny č. 11 vydaných Zastupitelstvem Moravskoslezského kraje formou opatření 

obecné povahy se Změnou č. 9 mění takto:  
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KAPITOLA A. 

1. V článku 6. čtvrtá odrážka zní:  

- „vymezovat zastavitelné plochy v záplavových územích jen ve zcela výjimečných 

a zvláště odůvodněných případech;“. 

2. V článku 6. se doplňuje odrážka, která zní:  

- „důsledně respektovat stanovená ochranná pásma vodních zdrojů, případně přijímat 

opatření k zamezení ohrožení jejich vydatnosti a jakosti; novou zástavbu (s výjimkou 

dopravní a technické infrastruktury) ve stanovených ochranných pásmech umisťovat jen 

ve zcela výjimečných a zvláště odůvodněných případech.“. 

3. Za článek 7a. se vkládá článek, který zní:  

„7b.  Zlepšování migrační průchodnosti vodních toků a postupná obnova říčního kontinua 

včetně zaniklých biotopů vodních živočichů.“. 

4. V článku 10. se za slova „hromadné dopravy“ vkládají slova „a udržitelných druhů dopravy (pěší 

dopravy a cyklodopravy) v návaznosti na ostatní dopravní systémy kraje“. 

5. V článku 11. se slova „Vytváření územních podmínek pro rozvoj udržitelných druhů dopravy 

(pěší dopravy a cyklodopravy) v návaznosti na ostatní dopravní systémy kraje; podpora“ 

nahrazují slovem „Podpora“. 

6. Označení článku 16j., který zní „Komponovaná barokní krajina Bruntálska s výraznou 

dominantou vyhaslé sopky (…)“, se mění na 16ja. 

7. Za článek 16y. se vkládá článek, který zní:  

„16ya. Ložiska nerostných surovin (zejména v oblasti Hornoslezské pánve) a prognózní zdroje 

jako surovinová základna kraje. 

DOTČENÉ ÚZEMÍ 

správní území Moravskoslezského kraje“ 

8. V článku 16z. se doplňuje odrážka, která zní: 

- „Minimalizovat zásahy do významných krajinných prvků.“ 

9. V článku 16aa. první odrážce se slovo „konkurenčními“ nahrazuje slovem „konkurenční“. 
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KAPITOLA B. 

Beze změn. 

KAPITOLA C. 

10. V článku 26. se třetí a čtvrtá odrážka zrušují. 

11. V článku 27. se šestá a sedmá odrážka zrušují. 

12. Za článek 28. se vkládá článek, který zní: 

„28a. SO9 Sucho 

ZÚR MSK zpřesňují vymezení specifické oblasti republikového významu, ve které se projevuje 

aktuální problém ohrožení území suchem, jako území následujících obcí: 

ORP OBCE 

Krnov Bohušov, Brantice, Býkov-Láryšov, Čaková, Dívčí Hrad, Heřmanovice, Hlinka, 

Holčovice, Hošťálkovy, Janov, Jindřichov, Krasov, Krnov, Lichnov, Liptaň, Město 

Albrechtice, Osoblaha, Petrovice, Rusín, Slezské Pavlovice, Slezské Rudoltice, 

Třemešná, Úvalno, Vysoká, Zátor 

Požadavky na využití území, kritéria a podmínky pro rozhodování o změnách v území 

 Vytvářet územní podmínky pro zlepšování vodního režimu v krajině, zvyšování protierozní 

ochrany, předcházení degradace a desertifikace půdy, a to zejména realizací přírodě 

blízkých opatření. 

 V koordinaci s ÚSES rozvíjet zelenou infrastrukturu v rámci urbanizovaného území i volné 

krajiny. 

 Hospodárně využívat a chránit vodní zdroje a vytvářet územní podmínky pro vznik nových, 

resp. obnovu zaniklých, útvarů povrchových vod určených k soustředění vod. 

 Důsledně chránit mokřady před negativními antropogenními vlivy a předcházet jejich 

degradaci či zániku. 

Úkoly pro územní plánování 

 Plošně rozsáhlé zemědělsky obdělávané pozemky (zejména v oblasti Osoblažska 

a Krnovska)  fragmentovat vymezením ploch změn v krajině s převládající přírodní funkcí 

pro zvýšení členitosti krajiny, biodiverzity, retence a protierozní ochrany (biopásy, průlehy, 

vsakovací travní pruhy, meze, stromořadí apod.); předmětné plochy změn v krajině 

koordinovat se skladebnými částmi ÚSES. 

 Vytvářet územní podmínky pro renaturaci a revitalizaci vodních toků, výsadbu břehových 

porostů a jejich následnou údržbu. 

 Při stanovení podmínek prostorového uspořádání území u ploch s rozdílným způsobem 

využití s podílem bydlení, rekreace, občanského vybavení, výroby a skladování vytvářet 

územní podmínky pro vsakování srážkových vod (např. stanovením koeficientu zeleně). 
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 Vytvářet územní podmínky pro rozvoj a údržbu vodohospodářské infrastruktury, pro 

zabezpečení požadavků na dodávky vody v období nepříznivých hydrologických 

podmínek, zejména pro infrastrukturu k zajištění dodávek vody z oblastí s příznivější 

vodohospodářskou situací.“. 

KAPITOLA D. 

13. V článku 29a. v tabulce: 

a. sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ se zrušuje, 

b. v názvu koridoru DS1 se slova „, stavební úpravy“ zrušují, 

c. v názvu koridoru DS2 se slova „, stavební úpravy“ zrušují, 

d. v názvu koridoru DS3 se slova „, stavební úpravy“ zrušují, 

e. řádek „DS4“ se zrušuje, 

f. řádek „DS7“ se zrušuje. 

14. V článku 29b. v názvu koridoru DS10 se slova „silnice I. třídy“ nahrazují slovy „silniční 

propojení“ a v odstavci „Požadavky na využití území“ v první odrážce se slova „I. třídy“ zrušují. 

15. V článku 29d. v prvním odstavci se slova „, kde navazuje na koncový úsek koridoru DS7 

Hnojník – Bystřice n. Olší“ zrušují. 

16. V článku 29e. v tabulce se sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ zrušuje. 

17. V článku 29f. v názvu koridoru TE1 se slova „, včetně plochy pro rozšíření rozvodny Lískovec“ 

zrušují a v prvním odstavci se slova „a zahrnuje plochu pro její rozšíření“ zrušují. 

18. V článku 29h. v názvu koridoru TE3 se slova „, včetně rozšíření rozvodny Kletné“ zrušují 

a v prvním odstavci se slova „plochu rozšíření rozvodny a dále“ zrušují. 

19. Za článek 29h. se vkládá článek, který zní: 

„29g. TE8 – vedení 400 kV Kletné – Lískovec  

Koridor je veden z rozvodny Kletné jižním směrem v souběhu se stávajícím vedením 400 kV 

Kletné – Nošovice  (vedení V405). Jižně od obce Suchdol nad Odrou po křížení se silnicí 

III/04734 se koridor dostává do trasy stávajícího vedení 220 kV Prosenice – Lískovec a v trase 

tohoto vedení je veden východním směrem až do rozvodny Lískovec. V převážné části trasy se 

bude jednat o přestavbu stávajícího vedení 220 kV na 400 kV.  

Šířka koridorů se stanovuje 
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 400 m – v celém rozsahu vymezení. 

Požadavky na využití území 

 Vytvoření územních podmínek pro propojení rozvoden Kletné a Lískovec v napěťové 

hladině 400 kV k pokrytí zvýšených odběrů a zajištění spolehlivosti dodávek elektřiny 

v oblasti severní a střední Moravy. 

Kritéria a podmínky pro rozhodování o možných variantách v ploše vymezeného 

koridoru 

 Minimalizace vlivů na obytnou zástavbu, v maximální míře využít stávající trasy vedení 

ZVN 220 kV. 

 Minimalizace zásahů do CHKO Poodří a lokalit soustavy NATURA 2000, zejména 

v souvislosti s lokalizací stožárových míst. 

 Stavebně-technické parametry a ekonomická náročnost stavby. 

Úkoly pro územní plánování 

 Trasy vedení ZVN ve společných úsecích vést v co nejtěsnějším přípustném souběhu. 

 Řešit prostorovou koordinaci s ostatními plochami a koridory vymezenými v ZÚR MSK.“. 

20. V článku 29i. v tabulce: 

a. sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ se zrušuje, 

b. se doplňují řádky TE9 a TE10, které zní: 

OZN. 

ZÁKRESU 
NÁZEV STAVBY + CHARAKTERISTIKA DOTČENÉ OBCE 

„TE9 Rozšíření rozvodny Kletné Hladké Životice 

TE10 Rozšíření rozvodny Lískovec  Sviadnov 

Žabeň“ 

21. V článku 29k. se v názvu koridoru TP2 doplňují slova „, včetně odbočky pro zaústění do nové 

kompresorové stanice Libhošť“ a v prvním odstavci se slova „areálu nově navrhované 

kompresorové stanice“ nahrazují slovy „rozdělovacím uzlu“, slova „(viz TP5)“ se zrušují a za 

první větu se vkládá věta, která zní: „Pouze cca 1 km severně od rozdělovacího uzlu je 

z koridoru vedena odbočka pro zaústění do nové kompresorové stanice (plocha TP5).“. 

22. V článku 29m. se v názvu koridoru TP4 slova „(kompresorová stanice)“ zrušují a doplňují se 

slova „, včetně odbočky pro zaústění do nové kompresorové stanice Libhošť“ a v prvním 

odstavci se slova „areálu nově navrhované kompresorové stanice v“ nahrazují slovy 

„rozdělovacím uzlu“, slova „(viz TP5)“ se nahrazují slovem „, odkud“ a za první větu se vkládá 

věta, která zní: „Pouze cca 1 km východně od rozdělovacího uzlu je z koridoru vedena odbočka 

pro zaústění do nové kompresorové stanice (plocha TP5).“. 

23. V článku 29n. v prvním odstavci se slova „v severozápadní části obce Libhošť navazuje ze 

severu a západu na areál stávající kompresorové stanice, v blízkosti Bartošovického potoka, na 
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styku koridorů dvou segmentů plynovodu Moravia TP1 Hrušky – Libhošť a TP2 Libhošť – 

Děhylov)“ nahrazují slovy „v prostoru mezi obcemi Libhošť a Bartošovice na styku napojovacích 

větví koridorů TP2 a TP4“, v odstavci „Požadavky na využití území“ se druhá odrážka zrušuje 

a v odstavci „Úkoly pro územní plánování“ se slova „obce Libhošť“ nahrazují slovy „obcí 

Bartošovice, Libhošť a Sedlnice“. 

24. V článku 29o. v tabulce se sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ zrušuje. 

25. Za podkapitolu D.II. Technická infrastruktura se vkládá podkapitola, která zní: 

„D.III. Vodní hospodářství 

D.III.1.Zásobování vodou 

29p. TV1 – koridor pro přivaděč vody ze soustavy vodních děl Slezská Harta – Kružberk pro 

posílení vodních zdrojů v povodí Horní Moravy, včetně související veřejné 

infrastruktury 

Koridor je veden od Fulneku do prostoru Moravská brána (Vražné) na hranici s Olomouckým 

krajem souběžně se stávajícím přiváděcím řadem DN500. 

Šířka koridoru se stanovuje 

 250 m. 

Požadavky na využití území 

 Vytvoření územních podmínek pro posílení vodních zdrojů v povodí Horní Moravy vodou 

z Odry. 

Kritéria a podmínky pro rozhodování o možných variantách v ploše vymezeného 

koridoru 

 Minimalizovat zásahy do CHKO Poodří a lokalit soustavy NATURA 2000. 

 Vzdálenost od zastavěného území dotčených obcí, v maximální míře eliminovat střety 

s obytnou zástavbou. 

 Pokud to umožní místní podmínky, vést nový přiváděcí řad v co nejtěsnějším přípustném 

souběhu se stávajícím přiváděcím řadem DN500. 

Úkoly pro územní plánování 

 Řešit prostorovou koordinaci s ostatními koridory dopravní infrastruktury vymezenými 

v ZÚR MSK. 

29q. TV2 – plocha pro zrychlovací čerpací stanici Vražné  

Plocha je vymezena na stávajícím přiváděcím řadu DN500 na území obce Vražné. 

Požadavky na využití území 

 Vytvoření územních podmínek pro posílení vodních zdrojů v povodí Horní Moravy vodou 

z Odry. 
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Kritéria a podmínky pro rozhodování o možných variantách ve vymezené ploše 

 Vzdálenost od zastavěného území dotčených obcí. 

Úkoly pro územní plánování 

Řešit prostorovou koordinaci s ostatními koridory dopravní infrastruktury vymezenými v ZÚR 

MSK.“. 

KAPITOLA E. 

26. V článku 38. v tabulce: 

a. sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ se zrušuje, 

b. řádek „DS119“ se zrušuje, 

c. řádek „DS120“ se zrušuje, 

d. řádek „DS121“ se zrušuje, 

e. řádek „DS122, DS123, DS124“ se zrušuje, 

f. řádek „DS129“ se zrušuje, 

g. v názvu koridoru DS137 se slova „– stavební úpravy“ zrušují, 

h. v názvu koridoru DS147 se slova „nadjezd nad tratí ČD“ nahrazují slovy 

„mimoúrovňové křížení s tratí“, 

i. řádek „DS156“ se zrušuje, 

j. doplňují se řádky DS160 a DS161, které zní: 
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OZN. 

ZÁKRESU 
NÁZEV STAVBY + CHARAKTERISTIKA DOTČENÉ OBCE 

„DS160 Silnice pro severní napojení plochy pro ekonomické aktivity 

Staříč II na dálnici D56 

Šířka koridoru: 

- 120 m v celém rozsahu vymezení. 

Kritéria pro rozhodování o možných variantách v ploše 

vymezeného koridoru: 

- Minimalizovat zásah do migračního koridoru biotopu 

vybraných zvláště chráněných druhů velkých savců. 

Brušperk 

Paskov 

Staříč 

DS161 Silnice pro jižní napojení plochy pro ekonomické aktivity 

Staříč II na dálnici D56 

Šířka koridoru: 

- 120 m v celém rozsahu vymezení. 

Staříč“ 

27. Za článek 43l. se vkládají články, které zní: 

„43m. DD111 – Traťová spojka železničních tratí č. 310 a 321 (Opavská spojka) 

Koridor je vymezen v jihovýchodní části města Opava pro jednokolejnou spojku železničních 

tratí č. 310 a 325 umožňující bezúvraťovou relaci Krnov – Opava – Ostrava. 

Šířka koridoru se stanovuje 

 120 m v celém rozsahu vymezení. 

Požadavky na využití území 

 Vytvořit územní podmínky pro: 

 zkvalitnění kolejového spojení v relaci Krnov – Opava – Ostrava a odstranění 

úvraťových jízd do žst. Opava východ. 

Kritéria a podmínky pro rozhodování o možných variantách v ploše vymezeného 

koridoru 

 Minimalizovat hlukovou zátěž na přilehlou obytnou zástavbu. 

Úkoly pro územní plánování 

 Při zpřesnění koridoru v ÚP Opava minimalizovat střety s obytnou zástavbou v místní části 

Opava-Kylešovice. 

43n. DD112 – Tramvajová dráha Ostrava – Orlová – Karviná  

Koridor je veden z prostoru mezi tramvajovými zastávkami Důl Zárubek a Hranečník v Ostravě 

východním směrem a bezprostředně po odpojení od stávající tramvajové trati je sveden do 

trasy stávající vlečky Zárubek – Doubrava, odkud je veden až k zoologické zahradě. Zde se od 

stávající vlečky odpojuje a je veden v trase někdejší vlečky na bývalý Důl Oskar a dále stopou 

další vlečky do Heřmanic, kde se napojuje na stávající vlečku Heřmanice – Rychvald a v její 

trase je veden západním směrem přes Rychvlad a Orlovou až k vjezdu současné vlečkové 

stanice Doubrava. Koridor následně kříží vlečku na bývalý Důl Lazy a je sveden do souběhu se 
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silnicí I/59, odkud pokračuje do Karviné, kde se po křížení s řekou Olší stačí západním směrem 

podél silnice I/67 až k areálu pomocného závodu bývalého Dolu Darkov.  

Šířka koridoru se stanovuje 

 100 m pro úseky Ostrava – Karviná (křížení s vlečkou na bývalý Důl Lazy) a Karviná (MÚK 

silnic I/59 a I/67) – Karviná (pomocný závod bývalého Dolu Darkov), 

 200 m pro úsek Karviná (křížení s vlečkou na bývalý Důl Lazy) – Karviná (MÚK silnic I/59 

a I/67). 

Požadavky na využití území 

 Vytvořit územní podmínky pro: 

 pro nové tramvajové spojení v relaci Ostrava – Orlová – Karviná, 

 přednostní využití stávajících vleček pro vedení nové tramvajové dráhy. 

Kritéria a podmínky pro rozhodování o možných variantách v ploše vymezeného 

koridoru 

 Minimalizovat zásahy do maloplošných zvláště chráněných území a jejich ochranných 

pásem, lokalit soustavy NATURA 2000 a lokalit výskytu zvláště chráněných druhů rostlin a 

živočichů s národním významem, v místech prostorové kolize s těmito územími 

v maximální míře využít těles stávajících železničních drah (vleček). 

 Minimalizovat zábor ZPF, v maximální míře využít těles stávajících železničních drah 

(vleček). 

 Minimalizovat hlukovou zátěž na přilehlou obytnou zástavbu. 

 Zohlednit stanovená záplavová území a jejich aktivní zóny, nezhoršit průchod 

povodňových vln a odtokové poměry v území. 

 Vyloučit prostorovou kolizi s Kostelem sv. Petra z Alkantary a v jeho okolí záměr 

tramvajové dráhy v maximální míře vést v těsném souběhu se silnicí I/59. 

Úkoly pro územní plánování 

 Při zpřesnění koridoru v ÚP dotčených obcí minimalizovat zásahy do zastavěného území.“. 

28. V článku 44b. v tabulce: 

a. sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ se zrušuje, 

b. v názvu koridoru DX104 se za slova „Bohumín – Vrbice“ vkládají slova „s možností 

využití pro výrobu a skladování“, 

c. řádek „DX100“ se zrušuje, 

d. řádek „DX101“ se zrušuje, 

e. řádek „DX103“ se zrušuje. 

29. Článek 52. se zrušuje. 
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30. Za článek 52b. se vkládá článek, který zní: 

„52c. TE114 – Vedení VVN 110 kV a 22 kV Mošnov – Studénka 

Koridor je veden z TR Studénka v trase stávajícího vedení VN 22 kV jižním směrem v souběhu 

se silnicí II/464 až do TR Mošnov. Vedení bude navrženo na společných podpěrných bodech 

v trase stávajícího vedení VN 22 kV. 

Šířka koridoru se stanovuje 

 300 m – v celém rozsahu vymezení. 

Požadavky na využití území 

 Vytvoření územních podmínek pro zkvalitnění zásobování elektrickou energií v centrální 

části Moravskoslezského kraje. 

Kritéria a podmínky pro rozhodování o možných variantách v ploše vymezeného 

koridoru 

 Minimalizovat zásahy do CHKO Poodří, lokalit soustavy NATURA 2000 a lokalit výskytu 

zvláště chráněných druhů rostlin a živočichů s národním významem. 

 Minimalizace vlivů na přírodní, krajinné a kulturní hodnoty území. 

Úkoly pro územní plánování 

 Řešit prostorovou koordinaci s ostatními plochami a koridory vymezenými v ZÚR MSK.“.  

31. V článku 53. v nadpisu se slova „nadmístního významu“ zrušují a v tabulce: 

a. sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ se zrušuje, 

b. řádek „TE111, TE112“ se zrušuje,  

c. doplňují se řádky TE113 a TE115, které zní: 

OZN. 

ZÁKRESU 
NÁZEV STAVBY + CHARAKTERISTIKA DOTČENÉ OBCE 

„TE113 Rozvodna Guty, 400 kV Třinec 

TE115 Rozšíření rozvodny Horní Životice Horní Životice“ 

32. Za (zrušený) článek 60. se vkládá článek, který zní: 

„60a. TP107 – VTL plynovod Děhylov – Elektrárna Třebovice 

Koridor má počátek v areálu kompresorové stanice Děhylov, odkud je veden jihovýchodním 

směrem až k dálnici D1 do prostoru MÚK Severní spoj, odkud je ze severní strany zaústěn do 

Elektrárny Třebovice. 

Šířka koridoru se stanovuje 

 400 m v celém úseku.  
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Požadavky na využití území 

 Vytvoření územních podmínek pro připojení Elektrárny Třebovice na přepravní soustavu 

plynu. 

Kritéria a podmínky pro rozhodování o možných variantách v ploše vymezeného 

koridoru 

 Minimalizovat zásahy do lokalit soustavy NATURA 2000 a lokalit výskytu zvláště 

chráněných druhů rostlin a živočichů s národním významem. 

 V případě nadzemního křížení VTL plynovodu s řekou Opavou zajistit dostatečný průtočný 

profil pod plynovodem s ohledem na nezhoršení průchodu povodňových průtoků 

a odtokových poměrů. 

Úkoly pro územní plánování 

 Řešit prostorovou koordinaci s ostatními koridory dopravní infrastruktury vymezenými 

v ZÚR MSK.“. 

33. Podnadpis před článkem 61. se zrušuje. 

34. Článek 61. se zrušuje. 

35. Článek 63. se zrušuje. 

36. Článek 64. se zrušuje. 

37. Podnadpis před článkem 65d. se zrušuje. 

38. V článku 65d. v tabulce: 

a. sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ se zrušuje, 

b. v názvu koridoru TR101 se na začátek vkládá slovo „Horkovod“ a slova „(TN) – 

výstavba tepelného napaječe 2x DN 400“ se zrušují, 

c. pro koridor TR101 se ve druhém sloupci doplňuje odstavec, který zní: 

„Kritéria a podmínky pro rozhodování o možných variantách v ploše 

vymezeného koridoru 

- V případě nadzemního křížení VTL plynovodu s řekou Olší zajistit dostatečný 

průtočný profil pod plynovodem s ohledem na nezhoršení průchodu 

povodňových průtoků a odtokových poměrů. 

- Vzdálenost od zastavěného území dotčených obcí, v maximální míře 

eliminovat střety s obytnou zástavbou.“. 

d. pro koridor TR101 se ve třetím sloupci doplňují dotčené obce „Ropice, Třinec“. 
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39. Článek 65f. se zrušuje. 

40. Článek 65g. se zrušuje. 

41. Článek 65h. se zrušuje. 

42. Článek 65i. se zrušuje. 

43. Článek 65j. se zrušuje. 

44. Článek 65k. se zrušuje. 

45. Článek 65l. se zrušuje. 

46. Článek 65m. se zrušuje. 

47. Za (zrušený) článek 66a. se vkládá článek, který zní: 

„66b. TV3 – vodovod pro zásobování pitnou vodou plochy pro ekonomické aktivity Staříč II  

Šířka koridoru 

 100 m 

Požadavky na využití území 

 Vytvoření územních podmínek pro zajištění dodávek pitné vody pro plochu pro 
ekonomické aktivity v rámci areálu bývalého Dolu Staříč severně od obce Staříč.“. 

48. V článku 68. v nadpisu se slova „nadmístního významu“ zrušují a v tabulce: 

a. sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ se zrušuje, 

b. řádek „VH107“ se zrušuje,  

c. řádek „VH108“ se zrušuje,  

d. řádek „VH112“ se zrušuje,  

e. název koridoru VH113 zní: „Ochranná hráz na Odře a Orlovské Stružce, Bohumín – 

Pudlov“, 

f. doplňuje se řádek, který zní: 
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„VH114 Vodní tok Luha – zkapacitnění a úprava toku 

Kritéria a podmínky pro rozhodování o možných variantách 

v ploše vymezeného koridoru 

- Minimalizovat zásahy do CHKO Poodří, lokalit soustavy 

NATURA 2000 a lokalit výskytu zvláště chráněných druhů 

rostlin a živočichů s národním významem. 

- V maximální míře eliminovat střety s obytnou zástavbou. 

Jeseník nad 

Odrou 

Mankovice“ 

49. V článku 71a. v tabulce: 

a. sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ se zrušuje, 

b. v názvu plochy VS100 se doplňují slova „, včetně možného umístění strategického 

podnikatelského parku sloužícího pro výrobní a skladovací účely multimodálního 

průmyslového parku. Stavbou související se strategickým podnikatelským parkem je 

i záměr traťové spojky železničních tratí č. 270 a 325 (koridor DD109).“. 

50. V článku 71b. v prvním odstavci se slova „včetně možného umístění průmyslové zóny se 

zaměřením na podporu a rozvoj elektromobility“ zrušují a slova „prostoru mezi silnicemi I/59 

a II/474 a areály“ se nahrazují slovy „okolí areálu“, v odstavci „Výměra“ se text „97,17“ 

nahrazuje textem „274,20“, v odstavci „Požadavky na využití území“ se slova „průmyslové zóny 

se zaměřením na podporu a rozvoj elektromobility“ nahrazují slovy „strategického 

podnikatelského parku se zaměřením na rozvoj spojený s elektromobilitou, s výrobou 

technologických částí či celků pro obnovitelné zdroje energie, s výrobou polovodičů, s výrobou 

a zpracováním druhotných surovin a recyklátů, s výrobou a zpracováním vodíku nebo 

s robotickou výrobou“ a v odstavci „Kritéria a podmínky pro rozhodování o možných variantách 

ve vymezené ploše“ se druhá odrážka zrušuje a doplňují se odrážky, které zní: 

- „Minimalizovat vlivy na krajinný ráz a vhodným řešením zajistit začlenění nových 

objektů do území. 

- Realizovat doprovodná opatření pro částečné zachování biodiverzity v území 

a možnost dotace podzemních vod zasakováním srážkových vod ze všech nově 

vybudovaných zpevněných ploch a střech objektů. 

- Zajistit zásobování vodou a nakládání s odpadními takovým způsobem, aby nedošlo ke 

zhoršení kvality podzemních i povrchových vod. 

- Zajistit ochranu obytné zástavby před hlukem ze stacionárních zdrojů a obslužné 

dopravy.“. 

51. Článek 71c. se zrušuje. 

52. Za (zrušený) článek 71d. se vkládají články, které zní: 

„71da. VS103 Staříč II 

Plocha pro ekonomické aktivity v rámci areálu bývalého Dolu Staříč severně od obce Staříč. 
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Výměra 

 69,21 ha 

Požadavky na využití území 

 Vytvoření územních podmínek pro ekonomické aktivity včetně možného umístění 

strategického podnikatelského parku se zaměřením na rozvoj spojený s elektromobilitou, 

s výrobou technologických částí či celků pro obnovitelné zdroje energie, s výrobou 

polovodičů, s výrobou a zpracováním druhotných surovin a recyklátů, s výrobou 

a zpracováním vodíku nebo s robotickou výrobou. 

Kritéria a podmínky pro rozhodování o možných variantách ve vymezené ploše  

 Dopravní napojení plochy na dálnici 56 zajistit prostřednictvím koridorů DS160 a DS161. 

 Minimalizovat zásah do migračního koridoru biotopu vybraných zvláště chráněných druhů 

velkých savců, v případě kritického místa tento zásah eliminovat. 

 Minimalizovat vlivy na krajinný ráz a vhodným řešením zajistit začlenění nových objektů do 

území. 

 Realizovat doprovodná opatření pro možnost dotace podzemních vod zasakováním 

srážkových vod ze všech nově vybudovaných zpevněných ploch a střech objektů. 

 Zajistit zásobování vodou a nakládání s odpadními takovým způsobem, aby nedošlo ke 

zhoršení kvality podzemních i povrchových vod. 

 Zajistit ochranu obytné zástavby před hlukem ze stacionárních zdrojů a obslužné dopravy. 

Úkoly pro územní plánování 

 V ÚP Staříč a Brušperk zpřesnit vymezení předmětné plochy. 

71db. VS104 Bruntál 

Plochy pro ekonomické aktivity v okrajových částech města Bruntál vymezena ve třech 

samostatných částech VS104a, VS104b, VS104c. 

Výměra 

 VS104a = 38,04 ha 

 VS104b = 11,77 ha 

 VS104c = 12,56 ha 

Požadavky na využití území 

 Vytvoření územních podmínek pro ekonomické aktivity včetně možného umístění 

strategického podnikatelského parku sloužícího pro potřeby datového centra, k výrobě 

a zpracování druhotných surovin a recyklátů nebo k robotické výrobě. 

Kritéria a podmínky pro rozhodování o možných variantách ve vymezených plochách  

 Dopravní napojení plochy VS104a pro silniční nákladní dopravu v jižním směru (silnice 

I/45) bude zajištěno s vyloučením průjezdu zastavěným územím města Bruntál, 

přednostně s využitím budoucího obchvatu (koridor DS118). 

 Při využití plochy VS104b bude zachována a respektována stávající elektrická stanice 

a elektrická vedení včetně jejich ochranných pásem. 
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 Minimalizovat vlivy na krajinný ráz a vhodným řešením zajistit začlenění nových objektů do 

území. 

 Realizovat doprovodná opatření pro možnost dotace podzemních vod zasakováním 

srážkových vod ze všech nově vybudovaných zpevněných ploch a střech objektů. 

 Zajistit zásobování vodou a nakládání s odpadními takovým způsobem, aby nedošlo ke 

zhoršení kvality podzemních i povrchových vod. 

 Zajistit ochranu obytné zástavby před hlukem ze stacionárních zdrojů a obslužné dopravy. 

Úkoly pro územní plánování 

 V ÚP Bruntál zpřesnit vymezení předmětných ploch a zajistit ochranu okolní obytné 

zástavby před negativními vlivy plynoucími z jejich využití. 

71dc. VS105 Lazy 

Plocha pro ekonomické aktivity v rámci areálu bývalého Dolu Lazy jižně od města Orlová. 

Výměra 

 cca 96,09 ha. 

Požadavky na využití území 

 Vytvoření územních podmínek pro ekonomické aktivity včetně možného umístění 

strategického podnikatelského parku se zaměřením na rozvoj spojený s elektromobilitou, 

s výrobou technologických částí či celků pro obnovitelné zdroje energie, s výrobou 

polovodičů, s výrobou a zpracováním druhotných surovin a recyklátů, s výrobou 

a zpracováním vodíku nebo s robotickou výrobou. 

Kritéria a podmínky pro rozhodování o možných variantách ve vymezené ploše  

 Při návrhu konkrétního využití rozvojové plochy zohlednit složité inženýrskogeologické 

poměry a vodní poměry v dotčeném území. 

 Minimalizovat vlivy na krajinný ráz a vhodným řešením zajistit začlenění nových objektů do 

území. 

 Realizovat doprovodná opatření pro částečné zachování biodiverzity v území a možnost 

dotace podzemních vod zasakováním srážkových vod ze všech nově vybudovaných 

zpevněných ploch a střech objektů. 

 Zajistit zásobování vodou a nakládání s odpadními takovým způsobem, aby nedošlo ke 

zhoršení kvality podzemních i povrchových vod. 

 Zajistit ochranu obytné zástavby před hlukem ze stacionárních zdrojů a obslužné dopravy. 

Úkoly pro územní plánování 

 V ÚP Orlová zpřesnit vymezení předmětné plochy.“. 

KAPITOLA F. 

53. V článku 71k. v odstavci „Požadavky na využití území, kritéria a podmínky pro rozhodování 

o změnách v území“ se doplňuje odrážka, která zní: 
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- „V případě dotčení objektu důležitého pro obranu státu skladebnou částí ÚSES se 

omezení vyplývající z vymezení ÚSES nepoužijí.“ 

a v odstavci „Úkoly pro územní plánování“ se doplňuje odrážka, která zní: 

- „Při zpřesňování a vymezování skladebných částí ÚSES vyloučit dotčení objektů 

důležitých pro obranu státu.“. 

KAPITOLA G. 

Beze změn. 

KAPITOLA H. 

54. V článku 79. se doplňuje věta, která zní: „Krajiny jsou graficky znázorněny ve výkrese 3. Výkres 

krajin, pro které se stanovují cílové kvality.“. 

55. V článku 81. se doplňuje věta, která zní: „Přechodová pásma jsou graficky znázorněna ve 

výkrese 3. Výkres krajin, pro které se stanovují cílové kvality.“. 

56. V článku 83. se poznámka pod čarou „3“ zrušuje, poznámka pod čarou „4“ se zrušuje, 

v odstavci „Charakteristické znaky krajiny“ třetí odrážka zní: 

- „Krajina s výraznými krajinnými hodnotami (k. ú. Stará Ves u Rýmařova, Žďárský Potok, 

Janovice u Rýmařova, Janušov, Nová Ves u Rýmařova, Horní Moravice, Malá Morávka, 

Karlov pod Pradědem, Podlesí pod Pradědem, Suchá Rudná, Stará Voda v Jeseníkách, 

Stará Rudná, Světlá ve Slezsku, Andělská hora ve Slezsku, Vrbno pod Pradědem, 

Mnichov pod Pradědem, Heřmanovice) se strukturálně výraznými plužinami (s výjimkou 

k. ú. Žďárský potok, Podlesí pod Pradědem, Suchá Rudná, Mnichov pod Pradědem 

a Stará Voda v Jeseníkách, kde se dochovaly pouze fragmentární stopy členění 

plužiny).“  

a v odstavci „Podmínky pro zachování a dosažení cílových kvalit“ se ve třetí odrážce se slova 

„v k. ú. Stará Ves u Rýmařova, Žďárský Potok, Janovice u Rýmařova, Janušov, Nová Ves 

u Rýmařova, Horní Moravice, Malá Morávka, Podlesí pod Pradědem, Suchá Rudná, Stará Voda 

v Jeseníkách, Stará Rudná, Světlá ve Slezsku, Andělská hora ve Slezsku, Vrbno pod 

Pradědem, Mnichov pod Pradědem, Heřmanovice“ zrušují. 

57. V článku 83a. v odstavci „Charakteristické znaky krajiny“ v páté odrážce se za slova „Ztracená 

Voda“ vkládá slovo „, Spálené“ a v odstavci „Podmínky pro zachování a dosažení cílových 

kvalit“ se v šesté odrážce za slova „Ztracená Voda“ vkládá slovo „, Spálené“. 

58. V článku 83b. v odstavci „Charakteristické znaky krajiny“ ve druhé odrážce se slovo „četnými“ 

zrušuje a slova „Janova a Petrovic“ se nahrazují slovy „Jindřichova ve Slezsku“. 
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59. V článku 84. v odstavci „Cílové kvality“ se za slova „Rešov, Těchanov, Sovinec“ vkládají slova 

„, Dobřečov, Tvrdkov, Mirotínek“. 

60. V článku 84a. v odstavci „Charakteristické znaky krajiny“ v první odrážce se slovo „četnými“ 

zrušuje, v odstavci „Cílové kvality“ se slova „Nová Véska“ nahrazují slovy „Malá Véska“ a slova 

„Dolní Václavov“ se nahrazují slovy „Nová Rudná“ a v odstavci „Podmínky pro zachování 

a dosažení cílových kvalit“ se ve čtvrté odrážce slova „Nová Véska“ nahrazují slovy „Malá 

Véska“ a slova „Dolní Václavov“ se nahrazují slovy „Nová Rudná“. 

61. V článku 84b. v odstavci „Podmínky pro zachování a dosažení cílových kvalit“ se v první 

odrážce slovo „Hošťálkovy“ nahrazuje slovem „Holčovice“. 

62. V článku 84c. v odstavci „Cílové kvality“ se třetí řádek (počítáno bez záhlaví) zrušuje 

a v odstavci „Podmínky pro zachování a dosažení cílových kvalit“ se druhá odrážka zrušuje. 

63. V článku 84d. v odstavci „Cílové kvality“ se za slova „Roudno, Křišťanovice“ vkládá slovo 

„, Mezina“. 

64. V článku 84f. v odstavci „Charakteristické znaky krajiny“ se za první odrážku vkládá odrážka, 

která zní: 

- „Krajina s dochovaným typem soustředěných vsí – ulicovek a návesních ulicovek 

(k. ú. Brumovice u Opavy, Štáblovice, Loděnice, Úvalno aj.). 

a v odstavci „Cílové kvality“ se celkem třikrát slovo „Horní“ nahrazuje slovem „Dolní“. 

65. V článku 86a. v odstavci „Podmínky pro zachování a dosažení cílových kvalit“ se v první 

odrážce slova „s vyloučením výraznějších vizuálních vlivů na siluety sídel vnímaných ze 

specifické krajiny D–03“ zrušují. 

66. V článku 86b. v odstavci „Podmínky pro zachování a dosažení cílových kvalit“ se čtvrtá odrážka 

zrušuje. 

67. V článku 87. v odstavci „Cílové kvality“ text ve druhém řádku (počítáno bez záhlaví) ve druhém 

sloupci zní: „Celé území specifické krajiny E–01.“. 

68. V článku 88a. v odstavci „Podmínky pro zachování a dosažení cílových kvalit“ se v první 

odrážce slova „, dochované krajinné struktury“ zrušují. 

KAPITOLA I. 

Beze změn. 
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KAPITOLA J. 

69. V článku 101. v tabulce se sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ zrušuje. 

70. V článku 101a. v tabulce: 

a. sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ se zrušuje, 

b. v názvu veřejně prospěšné stavby DS1 se slova „, stavební úpravy“ zrušují, 

c. v názvu veřejně prospěšné stavby DS2 se slova „, stavební úpravy“ zrušují, 

d. v názvu veřejně prospěšné stavby DS3 se slova „, stavební úpravy“ zrušují, 

e. řádek „DS4“ se zrušuje, 

f. v názvu veřejně prospěšné stavby DS10 se slova „silnice I. třídy“ nahrazují slovy 

„silniční propojení“, 

g. řádek „DS7“ se zrušuje, 

h. řádek „DS119“ se zrušuje, 

i. řádek „DS120“ se zrušuje, 

j. řádek „DS121“ se zrušuje, 

k. řádek „DS122, DS123, DS124“ se zrušuje, 

l. řádek „DS129“ se zrušuje, 

m. v názvu veřejně prospěšné stavby DS137 se slova „– stavební úpravy“ zrušují, 

n. v názvu veřejně prospěšné stavby DS147 se slova „nadjezd nad tratí ČD“ nahrazují 

slovy „mimoúrovňové křížení s tratí“, 

o. řádek „DS156“ se zrušuje, 

p. doplňují se řádky DS160 a DS161, které zní: 

OZN. VPS NÁZEV STAVBY + CHARAKTERISTIKA DOTČENÉ OBCE 

„DS160 Silnice pro severní napojení plochy pro ekonomické aktivity 

Staříč II na dálnici D56 

Brušperk 

Paskov 

Staříč 

DS161 Silnice pro jižní napojení plochy pro ekonomické aktivity 

Staříč II na dálnici D56 

Staříč“ 

71. V článku 102. v tabulce: 

a. sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ se zrušuje, 
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b. doplňují se řádky DD111 a DD112, které zní: 

OZN. 

VPS 
NÁZEV STAVBY SPECIFIKACE OBEC 

„DD111 Traťová spojka železničních tratí 

č. 310 a 321 (Opavská spojka) 

Novostavba jednokolejné 

železniční trati 
Opava 

DD112 Tramvajová dráha Ostrava – Orlová 

- Karviná 

Novostavba tramvajové 

dráhy s přednostním využitím 

stávajících vleček 

Karviná 

Orlová 

Ostrava 

Rychvald“ 

72. V článku 102a. v tabulce se sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ zrušuje. 

73. V článku 102b. v tabulce: 

a. sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ se zrušuje, 

b. v názvu veřejně prospěšné stavby DSX104 se za slova „Bohumín – Vrbice“ vkládají 

slova „s možností využití pro výrobu a skladování,“ 

c. řádek „DX100“ se zrušuje, 

d. řádek „DX101“ se zrušuje. 

74. V článku 103. v tabulce: 

a. sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ se zrušuje, 

b. řádek „TE105“ se zrušuje, 

c. v názvu veřejně prospěšné stavby TE1 se slova „, včetně plochy pro rozšíření 

rozvodny Lískovec“ zrušují, 

d. v názvu veřejně prospěšné stavby TE3 se slova „, včetně rozšíření rozvodny Kletné“ 

zrušují. 

75. V článku 103a. v tabulce: 

a. sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ se zrušuje, 

b. v poznámce pod čarou „8“ se slova „a katastrální území“ zrušují, 

c. řádek „TE111, TE112“ se zrušuje, 

d. za řádek „TE7“ se vkládají řádky, které zní: 
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OZN. VPS V 

ZÚR 
NÁZEV STAVBY + CHARAKTERISTIKA DOTČENÉ OBCE 

„TE8 Vedení 400 kV Kletné – Lískovec 

Hladké Životice 

Suchdol nad Odrou 

Kunín 

Bernartice nad 

Odrou 

Šenov u Nového 

Jičína 

Nový Jičín 

Rybí 

Závišice 

Štramberk 

Kopřivnice 

Příbor 

Kateřinice 

Fryčovice 

Brušperk 

Staříč 

Žabeň 

Sviadnov 

TE9 Rozšíření rozvodny Kletné Hladné Životice 

TE10 Rozšíření rozvodny Lískovec 
Sviadnov 

Žabeň“ 

e. za řádek „TE101, TE102“ se vkládají řádky, které zní: 

OZN. VPS V 

ZÚR 
NÁZEV STAVBY + CHARAKTERISTIKA DOTČENÉ OBCE 

„TE113 Rozvodna Guty, 400 kV Třinec 

TE114 Vedení VVN 110 kV a 22 kV Mošnov - Studénka 

Bartošovice 

Mošnov 

Sedlnice 

Skotnice 

Studénka 

TE115 Rozšíření rozvodny Horní Životice Horní Životice“ 

76. V článku 104. v tabulce: 

a. sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ se zrušuje, 

b. v názvu veřejně prospěšné stavby TP2 se doplňují slova „, včetně odbočky pro 
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zaústění do nové kompresorové stanice Libhošť“, 

c. řádek „TP100“ se zrušuje, 

d. řádek „TP101“ se zrušuje, 

e. pro koridor TP5 se ve třetím sloupci doplňují dotčené obce „Bartošovice, Sedlnice“. 

f. v názvu veřejně prospěšné stavby TP4 se slova „(kompresorová stanice)“ zrušují a za 

slova „Třanovice (PZP)“ se vkládají slova „, včetně odbočky pro zaústění do nové 

kompresorové stanice Libhošť“, 

g. pro veřejně prospěšnou stavbu TP4 se ve třetím sloupci doplňuje dotčená obec 

„Bartošovice“, 

h. doplňuje se řádek, který zní: 

OZN. VPS V 

ZÚR 
NÁZEV STAVBY + CHARAKTERISTIKA DOTČENÉ OBCE 

„TP107 VTL plynovod Děhylov – Elektrárna Třebovice 

Děhylov 

Hlučín 

Ostrava“ 

77. Článek 104a. se zrušuje. 

78. V článku 104b. v tabulce se sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ zrušuje. 

79. V článku 104c. v tabulce: 

a. sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ se zrušuje, 

b. v názvu veřejně prospěšné stavby TR101 se na začátek vkládá slovo „Horkovod“ 

a slova „(TN) – výstavba tepelného napaječe 2x DN 400“ se zrušují, 

c. pro veřejně prospěšnou stavbu TR101 se ve třetím sloupci doplňují dotčené obce 

„Ropice, Třinec“. 

80. V článku 105. v tabulce se sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ zrušuje. 

81. V článku 105a. v tabulce: 

a. sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ se zrušuje, 

b. řádek „VH107“ se zrušuje,  

c. řádek „VH108“ se zrušuje,  

d. řádek „VH112“ se zrušuje,  
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e. název veřejně prospěšné stavby VH113 zní: „Ochranná hráz na Odře a Orlovské 

Stružce, Bohumín – Pudlov“, 

f. doplňuje se řádek, který zní: 

OZN. VPS V 

ZÚR 
NÁZEV STAVBY + CHARAKTERISTIKA DOTČENÉ OBCE 

„VH114 Vodní tok Luha – zkapacitnění a úprava toku 
Jeseník nad Odrou 

Mankovice“ 

82. Za článek 105a. se vkládá článek, který zní: 

„105b. Vodohospodářská infrastruktura – zásobování vodou  

OZN. VPS V 

ZÚR 
NÁZEV STAVBY + CHARAKTERISTIKA DOTČENÉ OBCE 

TV1 

přivaděč vody ze soustavy vodních děl Slezská Harta – Kružberk pro 

posílení vodních zdrojů v povodí Horní Moravy, včetně související 

veřejné infrastruktury 

Fulnek 

Mankovice 

Suchdol nad Odrou 

Vražné 

TV2 zrychlovací čerpací stanice Vražné Vražné 

TV3 
vodovod pro zásobování pitnou vodou plochy pro ekonomické aktivity 

Staříč II 
Staříč“ 

83. V článku 111. v tabulce se sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ zrušuje. 

KAPITOLA K. 

84. V článku 113. v tabulce v řádku obce Studénka ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „, TE114“. 

85. V článku 113. v tabulce v řádku obce Rychvald ve čtvrtém sloupci se za text „DS10,“ vkládá text 

„DD112“ a v osmém sloupci se text „, RDD101“ zrušuje. 

86. V článku 113. v tabulce v řádku obce Bílčice ve čtvrtém sloupci se text „DS119, DS120,“ 

zrušuje. 

87. V článku 113. v tabulce v řádku obce Bruntál ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „, VS104“. 
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88. V článku 113. v tabulce v řádku obce Dvorce ve čtvrtém sloupci se text „DS119,“ zrušuje a text 

„TP105,“ se zrušuje. 

89. V článku 113. v tabulce v řádku obce Horní Životice ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „, 

TE115“. 

90. V článku 113. v tabulce v řádku obce Leskovec nad Moravicí ve čtvrtém sloupci se text 

„DS120,“ zrušuje. 

91. V článku 113. v tabulce v řádku obce Český Těšín ve čtvrtém sloupci se text „TP103,“ zrušuje. 

92. V článku 113. v tabulce v řádku obce Chotěbuz ve čtvrtém sloupci se text „, TP103“ zrušuje. 

93. V článku 113. v tabulce v řádku obce Brušperk ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „DS160, TE8, 

VS103“. 

94. V článku 113. v tabulce v řádku obce Fryčovice ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „, TE8“. 

95. V článku 113. v tabulce v řádku obce Frýdek-Místek ve čtvrtém sloupci se text „DS129,“ zrušuje. 

96. V článku 113. v tabulce v řádku obce Horní Tošanovice se text v osmém sloupci zrušuje. 

97. V článku 113. v tabulce v řádku obce Hukvaldy ve čtvrtém sloupci se text „DS4,“ zrušuje. 

98. V článku 113. v tabulce v řádku obce Lhotka se text ve čtvrtém sloupci zrušuje. 

99. V článku 113. v tabulce v řádku obce Paskov ve čtvrtém sloupci se za text „DS154,“ vkládá text 

„DS160,“. 

100. V článku 113. v tabulce v řádku obce Raškovice ve čtvrtém sloupci se text „, TP101“ zrušuje. 

101. V článku 113. v tabulce v řádku obce Staříč ve čtvrtém sloupci se na začátek vkládá text 

„DS160, DS161,“ a na konci se doplňuje text „, TE8, TV3, VS103,“. 

102. V článku 113. v tabulce v řádku obce Sviadnov ve čtvrtém sloupci se text „DS129,“ zrušuje a na 

konci se doplňuje text „, TE8, TE10“. 

103. V článku 113. v tabulce v řádku obce Třanovice ve čtvrtém sloupci se text „DS7“ zrušuje a text 

v osmém sloupci se zrušuje. 
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104. V článku 113. v tabulce v řádku obce Žabeň ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „, TE8, TE10“, 

105. V článku 113. v tabulce v řádku obce Janovice ve čtvrtém sloupci se text „, TP101“ zrušuje. 

106. V článku 113. v tabulce v řádku obce Albrechtice ve čtvrtém sloupci se text „, TE105, TP103, 

TP106“ zrušuje. 

107. V článku 113. v tabulce v řádku obce Havířov ve čtvrtém sloupci se text „, TE105“ zrušuje. 

108. V článku 113. v tabulce v řádku obce Horní Suchá ve čtvrtém sloupci se text „, TE105, TP106“ 

zrušuje. 

109. V článku 113. v tabulce v řádku obce Děhylov ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „, TP107“. 

110. V článku 113. v tabulce v řádku obce Hať ve čtvrtém sloupci se text „TE204,“ zrušuje. 

111. V článku 113. v tabulce v řádku obce Hlučín ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „, TP107“ a text 

v osmém sloupci se zrušuje. 

112. V článku 113. v tabulce v řádku obce Ludgeřovice se text v osmém sloupci zrušuje. 

113. V článku 113. v tabulce v řádku obce Markvartovice se text v osmém sloupci zrušuje. 

114. V článku 113. v tabulce v řádku obce Mosty u Jablunkova ve čtvrtém sloupci se text „DX101,“ 

zrušuje. 

115. V článku 113. v tabulce v řádku obce Karviná ve čtvrtém sloupci se za text „DD102,“ vkládá text 

„DD112,“, text „TE105,“ se zrušuje a text „, VS102“ se zrušuje. 

116. V článku 113. v tabulce v řádku obce Stonava ve čtvrtém sloupci se text „, TE105,“ zrušuje. 

117. V článku 113. v tabulce v řádku obce Kateřinice ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „, TE8“. 

118. V článku 113. v tabulce v řádku obce Kopřivnice ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „, TE8“. 

119. V článku 113. v tabulce v řádku obce Mošnov ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „, TE114“. 

120. V článku 113. v tabulce v řádku obce Příbor ve čtvrtém sloupci se text „DS4,“ zrušuje a na konci 

se doplňuje text „, TE8“. 
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121. V článku 113. v tabulce v řádku obce Skotnice ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „, TE114“. 

122. V článku 113. v tabulce v řádku obce Štramberk ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „TE8“. 

123. V článku 113. v tabulce v řádku obce Závišice ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „TE8“. 

124. V článku 113. v tabulce v řádku obce Kobeřice se text v osmém sloupci zrušuje. 

125. V článku 113. v tabulce v řádku obce Kravaře ve čtvrtém sloupci se text „, TP104, VH107,“ 

zrušuje a text v osmém sloupci se zrušuje. 

126. V článku 113. v tabulce v řádku obce Sudice se ve čtvrtém sloupci zrušuje a text v osmém 

sloupci se zrušuje. 

127. V článku 113. v tabulce v řádku obce Bohušov ve třetím sloupci se doplňuje text „, SO9“. 

128. V článku 113. v tabulce v řádku obce Brantice ve třetím sloupci se doplňuje text „, SO9“. 

129. V článku 113. v tabulce v řádku obce Býkov-Láryšov ve třetím sloupci se doplňuje text „, SO9“. 

130. V článku 113. v tabulce v řádku obce Čaková ve třetím sloupci se doplňuje text „, SO9“. 

131. V článku 113. v tabulce v řádku obce Dívčí Hrad ve třetím sloupci se doplňuje text „, SO9“ a text 

ve čtvrtém sloupci se zrušuje. 

132. V článku 113. v tabulce v řádku obce Heřmanovice ve třetím sloupci se doplňuje text „, SO9“. 

133. V článku 113. v tabulce v řádku obce Hlinka ve třetím sloupci se doplňuje text „, SO9“ a text ve 

čtvrtém sloupci se zrušuje. 

134. V článku 113. v tabulce v řádku obce Holčovice ve třetím sloupci se doplňuje text „, SO9“. 

135. V článku 113. v tabulce v řádku obce Hošťálkovy ve třetím sloupci se doplňuje text „, SO9“. 

136. V článku 113. v tabulce v řádku obce Janov ve třetím sloupci se doplňuje text „, SO9“. 

137. V článku 113. v tabulce v řádku obce Jindřichov ve třetím sloupci se doplňuje text „, SO9“. 

138. V článku 113. v tabulce v řádku obce Krasov ve třetím sloupci se doplňuje text „, SO9“. 



34 

 

139. V článku 113. v tabulce v řádku obce Krnov ve třetím sloupci se doplňuje text „SO9“. 

140. V článku 113. v tabulce v řádku obce Lichnov ve třetím sloupci se doplňuje text „, SO9“. 

141. V článku 113. v tabulce v řádku obce Liptaň ve třetím sloupci se doplňuje text „, SO9“. 

142. V článku 113. v tabulce v řádku obce Město Albrechtice ve třetím sloupci se doplňuje text „, 

SO9“. 

143. V článku 113. v tabulce v řádku obce Osoblaha ve třetím sloupci se doplňuje text „, SO9“. 

144. V článku 113. v tabulce v řádku obce Petrovice ve třetím sloupci se doplňuje text „, SO9“. 

145. V článku 113. v tabulce v řádku obce Rusín ve třetím sloupci se doplňuje text „, SO9“. 

146. V článku 113. v tabulce v řádku obce Slezské Pavlovice ve třetím sloupci se doplňuje text „, 

SO9“ a text ve čtvrtém sloupci se zrušuje. 

147. V článku 113. v tabulce v řádku obce Slezské Rudoltice ve třetím sloupci se doplňuje text „, 

SO9“. 

148. V článku 113. v tabulce v řádku obce Třemešná ve třetím sloupci se doplňuje text „, SO9“. 

149. V článku 113. v tabulce v řádku obce Úvalno ve třetím sloupci se doplňuje text „SO9“. 

150. V článku 113. v tabulce v řádku obce Vysoká ve třetím sloupci se doplňuje text „, SO9“. 

151. V článku 113. v tabulce v řádku obce Zátor ve třetím sloupci se doplňuje text „, SO9“ a ve 

čtvrtém sloupci se text „TE205,“ zrušuje. 

152. V článku 113. v tabulce v řádku obce Bartošovice ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „, TP4, 

TP5, TE114“. 

153. V článku 113. v tabulce v řádku obce Bernartice nad Odrou ve čtvrtém sloupci se doplňuje text 

„TE8“. 

154. V článku 113. v tabulce v řádku obce Hladké Životice ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „, TE8, 

TE9“. 

155. V článku 113. v tabulce v řádku obce Jeseník nad Odrou ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „, 
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VH114“. 

156. V článku 113. v tabulce v řádku obce Kunín ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „, TE8“. 

157. V článku 113. v tabulce v řádku obce Libhošť ve čtvrtém sloupci se text „DS4,“ zrušuje. 

158. V článku 113. v tabulce v řádku obce Nový Jičín ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „, TE8“. 

159. V článku 113. v tabulce v řádku obce Rybí ve čtvrtém sloupci se text „DS4,“ zrušuje a na konci 

se doplňuje text „, TE8“. 

160. V článku 113. v tabulce v řádku obce Sedlnice ve čtvrtém sloupci se text „DS4,“ zrušuje, za text 

„TP4,“ se vkládá text „TP5,“ a na konci se doplňuje text „, TE114“. 

161. V článku 113. v tabulce v řádku obce Starý Jičín ve čtvrtém sloupci se text „, TE206,“ zrušuje. 

162. V článku 113. v tabulce v řádku obce Suchdol nad Odrou ve čtvrtém sloupci se za text „TE3,“ 

vkládá text „TE8,“ a na konci se doplňuje text „, TV1“. 

163. V článku 113. v tabulce v řádku obce Šenov u Nového Jičína ve čtvrtém sloupci se text „DS4,“ 

zrušuje a na konci se doplňuje text „, TE8“. 

164. V článku 113. v tabulce v řádku obce Fulnek ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „, TV1“ a text 

v osmém sloupci se zrušuje. 

165. V článku 113. v tabulce v řádku obce Mankovice ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „, TV1, 

VH114“. 

166. V článku 113. v tabulce v řádku obce Vražné ve čtvrtém sloupci se doplňuje text „, TV1, TV2“. 

167. V článku 113. v tabulce v řádku obce Branka u Opavy ve čtvrtém sloupci se text „, VH112“ 

zrušuje. 

168. V článku 113. v tabulce v řádku obce Bratříkovice ve čtvrtém sloupci se text „, TE202,“ zrušuje. 

169. V článku 113. v tabulce v řádku obce Brumovice ve čtvrtém sloupci se text „TP104,“ zrušuje. 

170. V článku 113. v tabulce v řádku obce Dolní Životice se text ve čtvrtém sloupci zrušuje. 

171. V článku 113. v tabulce v řádku obce Hlavnice ve čtvrtém sloupci se text „, VH112“ zrušuje. 
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172. V článku 113. v tabulce v řádku obce Hněvošice se text ve čtvrtém sloupci zrušuje a text 

v osmém sloupci se zrušuje. 

173. V článku 113. v tabulce v řádku obce Holasovice ve čtvrtém sloupci se text „, TP104“ zrušuje. 

174. V článku 113. v tabulce v řádku obce Jakartovice ve čtvrtém sloupci se text „DS120, DS121,“ 

zrušuje. 

175. V článku 113. v tabulce v řádku obce Jezdkovice se text ve čtvrtém sloupci zrušuje. 

176. V článku 113. v tabulce v řádku obce Litultovice ve čtvrtém sloupci se text „DS121,“ zrušuje. 

177. V článku 113. v tabulce v řádku obce Mladecko ve čtvrtém sloupci se text „DS121,“ zrušuje. 

178. V článku 113. v tabulce v řádku obce Neplachovice ve čtvrtém sloupci se text „, TP104“ zrušuje. 

179. V článku 113. v tabulce v řádku obce Oldřišov se text ve čtvrtém sloupci zrušuje. 

180. V článku 113. v tabulce v řádku obce Opava ve čtvrtém sloupci se text „DS123,“ zrušuje, za text 

„DD108,“ se vkládá text „DD111,“, text „TP104,“ se zrušuje a text „, VH108, VH112“ se zrušuje. 

181. V článku 113. v tabulce v řádku obce Služovice se text ve čtvrtém sloupci zrušuje. 

182. V článku 113. v tabulce v řádku obce Stěbořice ve čtvrtém sloupci se text „VH112“ zrušuje. 

183. V článku 113. v tabulce v řádku obce Štítina ve čtvrtém sloupci se text „, VH107“ zrušuje a text 

v osmém sloupci se zrušuje. 

184. V článku 113. v tabulce v řádku obce Velké Heraltice ve čtvrtém sloupci se text „, VH112“ 

zrušuje. 

185. V článku 113. v tabulce v řádku obce Velké Hoštice ve čtvrtém sloupci se text „DS123,“ zrušuje 

a text „, TP104, VH107“ se zrušuje. 

186. V článku 113. v tabulce v řádku obce Orlová ve čtvrtém sloupci se za text „DS155,“ vkládá text 

„DD112,“ a na konci se doplňuje text „, VS105“ a text v osmém sloupci se zrušuje. 

187. V článku 113. v tabulce v řádku obce Ostrava ve čtvrtém sloupci se za text „DD104,“ vkládá text 

„DD112,“ a na konci se doplňuje text „, TP107“ a v osmém sloupci se text „, RDD100, RDD101, 

RDV100“ zrušuje. 
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188. V článku 113. v tabulce v řádku obce Horní Město se text ve čtvrtém sloupci zrušuje. 

189. V článku 113. v tabulce v řádku obce Rýmařov ve čtvrtém sloupci se text „, TE111, TE112, 

TP100“ zrušuje. 

190. V článku 113. v tabulce v řádku obce Bystřice ve čtvrtém sloupci se text „DS7,“ zrušuje. 

191. V článku 113. v tabulce v řádku obce Hnojník ve čtvrtém sloupci se text „DS7,“ zrušuje a text 

v osmém sloupci se zrušuje. 

192. V článku 113. v tabulce v řádku obce Komorní Lhotka se text v osmém sloupci zrušuje. 

193. V článku 113. v tabulce v řádku obce Nýdek se text ve čtvrtém sloupci zrušuje. 

194. V článku 113. v tabulce v řádku obce Ropice ve čtvrtém sloupci se text „DS7,“ zrušuje. 

195. V článku 113. v tabulce v řádku obce Střítež ve čtvrtém sloupci se text „DS7,“ zrušuje. 

196. V článku 113. v tabulce v řádku obce Třinec ve čtvrtém sloupci se text „DS7, DS156,“ zrušuje 

a na konci se doplňuje text „, TE113, TR101“. 

197. V článku 113. v tabulce v řádku obce Vendryně ve čtvrtém sloupci se text „DS7,“ zrušuje. 

198. V článku 113. v tabulce v řádku obce Budišov nad Budišovkou ve čtvrtém sloupci se text „, 

TP105“ zrušuje. 

199. V článku 114. v tabulce v části SILNIČNÍ SÍŤ v prvním řádku se slova „nadjezd nad tratí ČD“ 

nahrazují slovy „mimoúrovňové křížení s tratí“. 

200. V článku 114. v tabulce v části SILNIČNÍ SÍŤ ve třetím řádku se text „III/457717“ nahrazuje 

textem „III/45717“. 

201. V článku 114. v tabulce v části SILNIČNÍ SÍŤ se doplňuje řádek, který zní: 

NÁZEV A SPECIFIKACE ORP DOTČENÉ OBCE  

„Oboustranná odpočívka na dálnici D48 Frýdek-Místek Dobratice“ 

202. V článku 114. v tabulce v části CYKLOTRASY se osmý řádek zrušuje. 



38 

 

203. V článku 114. v tabulce v části CYKLOTRASY se čtrnáctý řádek zrušuje. 

204. V článku 114. v tabulce v části ELEKTROENERGETIKA v prvním řádku se slova „Nová 

transformovna“ nahrazují slovem „Transformovna“. 

205. V článku 114. v tabulce v části ELEKTROENERGETIKA ve druhém řádku se slova „Nová 

transformovna“ nahrazují slovem „Transformovna“.  

206. V článku 114. v tabulce v části ELEKTROENERGETIKA se třetí řádek zrušuje. 

207. V článku 114. v tabulce v části ELEKTROENERGETIKA ve čtvrtém řádku se slova „Nová 

transformovna“ nahrazují slovem „Transformovna“. 

208. V článku 114. v tabulce v části ELEKTROENERGETIKA se pátý řádek zrušuje. 

209. V článku 114. v tabulce v části ELEKTROENERGETIKA se šestý řádek zrušuje. 

210. V článku 114. v tabulce v části ELEKTROENERGETIKA v sedmém řádku se slova „Nová 

transformovna“ nahrazují slovem „Transformovna“. 

211. V článku 114. v tabulce v části ELEKTROENERGETIKA v osmém řádku se slova „Nová 

transformovna“ nahrazují slovem „Transformovna“. 

212. V článku 114. v tabulce v části ELEKTROENERGETIKA se za osmý řádek vkládají řádky, které 

zní: 

NÁZEV A SPECIFIKACE ORP DOTČENÉ OBCE  

„Transformovna 110/22kV PZ Nový Jičín – 

Dolní Předměstí 
Nový Jičín Nový Jičín 

Transformovna 110/22kV PZ Karviná - 

Staroměstská 
Karviná Karviná 

Transformovna 110/22kV PZ Nad 

Barborou včetně přívodních vedení 

2x110kV 

Karviná Karviná“ 

213. V článku 114. v tabulce v části ELEKTROENERGETIKA se devátý řádek zrušuje. 

214. V článku 114. v tabulce v části ELEKTROENERGETIKA se desátý řádek zrušuje. 

215. V článku 114. v tabulce v části ELEKTROENERGETIKA se dvanáctý řádek zrušuje. 
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216. V článku 114. v tabulce se část PLYNOENERGETIKA zrušuje. 

217. V článku 114. v tabulce v části TEPLÁRENSTVÍ se první řádek zrušuje. 

218. V článku 114. v tabulce v části PROTIPOVODŇOVÁ OCHRANA v prvním řádku se ve druhém 

sloupci doplňuje ORP „Bruntál“ a v jeho rámci ve třetím sloupci se doplňuje dotčená obec „Nové 

Heřminovy“. 

219. V článku 114. v tabulce v části PROTIPOVODŇOVÁ OCHRANA se šestý řádek zrušuje. 

220. V článku 114. v tabulce v části REVITALIZAČNÍ OPATŘENÍ VČETNĚ ZPRŮCHODNĚNÍ 

MIGRAČNÍCH BARIÉR se druhý řádek zrušuje. 

221. V článku 114. v tabulce v části REVITALIZAČNÍ OPATŘENÍ VČETNĚ ZPRŮCHODNĚNÍ 

MIGRAČNÍCH BARIÉR se čtvrtý řádek zrušuje. 

222. V článku 114. v tabulce v části REVITALIZAČNÍ OPATŘENÍ VČETNĚ ZPRŮCHODNĚNÍ 

MIGRAČNÍCH BARIÉR se šestý řádek zrušuje. 

223. V článku 114. v tabulce v části REVITALIZAČNÍ OPATŘENÍ VČETNĚ ZPRŮCHODNĚNÍ 

MIGRAČNÍCH BARIÉR v desátém řádku se doplňuje dotčená obec „Ostrava“ 

224. V článku 114. v tabulce v části REVITALIZAČNÍ OPATŘENÍ VČETNĚ ZPRŮCHODNĚNÍ 

MIGRAČNÍCH BARIÉR se třináctý řádek zrušuje. 

225. V článku 114. v tabulce v části REVITALIZAČNÍ OPATŘENÍ VČETNĚ ZPRŮCHODNĚNÍ 

MIGRAČNÍCH BARIÉR se doplňují řádky, které zní: 

NÁZEV A SPECIFIKACE ORP DOTČENÉ OBCE 

„Nádrž Rakovec na vodním toku Rakovec 

a nádrž Polančice na vodním toku 

Polančice včetně úpravy toků 

Ostrava Klimkovice, Olbramice 

Nádrž Jičina na vodním toku Grasmanka Nový Jičín Starý Jičín 

Vodní tok Tyra – protipovodňová opatření 

a revitalizace toku 
Třinec Třinec 

Revitalizace vodního toku Olše Jablunkov Bukovec, Písek 

Vodní tok Ostravice – výstavba 4 

balvanitých skluzů 

Frýdek-Místek, 

Frýdlant nad 

Ostravicí 

Baška, Frýdlant nad Ostravicí, 

Ostravice, Pržno „ 
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226. V článku 114. v tabulce se část KANALIZACE A ČOV zrušuje. 

227. V článku 114. v tabulce v části NEROSTNÉ SUROVINY se doplňuje řádek, který zní: 

NÁZEV A SPECIFIKACE ORP DOTČENÉ OBCE 

„Řešit ochranu a hospodárné využití 

nerostných surovin v územní souvislosti s 

ochranou ostatních přírodních zdrojů. Při 

návrhu koncepce rozvoje území 

minimalizovat zásahy do území s formou 

ochrany nerostného bohatství. 

 Všechny obce MSK“ 

KAPITOLA L. 

Beze změn. 

KAPITOLA M. 

228. V článku 123. v tabulce: 

a. sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ se zrušuje, 

b. řádek „RDS103“ se zrušuje, 

c. řádek „RDS104“ se zrušuje, 

d. řádek „RDS110“ se zrušuje. 

229. Článek 125. se zrušuje. 

230. Článek 127. se zrušuje. 

231. Článek 128. se zrušuje. 

232. V článku 129. v tabulce se sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ zrušuje. 

233. Článek 130. se zrušuje. 

234. V článku 134. v tabulce se sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ zrušuje. 
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235. V článku 135. v tabulce: 

a. sloupec „KATASTRÁLNÍ ÚZEMÍ“ se zrušuje, 

b. v řádku územní rezervy RVH100 se text „39,47 ha“ nahrazuje textem „4,26 ha“, 

c. v řádku územní rezervy RVH104 se slova „Vlčnovském potoce“ nahrazují slovy „toku 

Rybník“. 

236. Článek 136. se zrušuje. 

KAPITOLA N. 

Beze změn. 

 


